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! ! ! ! 新华社维也纳 !" 月 # 日电

（记者 王腾飞 刘向）石油输出国组
织（欧佩克）与非欧佩克产油国 !日
达成协议，决定从 "#$%年 $月开始
日均减产原油 $"&万桶，初步设定
期限为 '个月。
经过磋商，欧佩克与包括俄罗

斯在内的非欧佩克产油国 !日达成
协议，决定从明年 $月起，在今年
$&月原油日产量基础上，欧佩克成
员国日均减产 (&万桶，非欧佩克产
油国日均减产 )&万桶，初步设定期
限为 '个月。伊朗在此次协议中被
豁免减产。

欧佩克认为，"&$%年全球原油
市场将面临供过于求的局面，同时
还存在很多不确定因素。沙特阿拉
伯能源大臣法利赫此前曾表示，欧
佩克将寻求足量的原油减产幅度，
以平衡市场。
有分析人士认为，此次减产幅

度较大，甚至超出市场预期。
欧佩克部长级会议 '日在维也

纳召开，讨论原油产量计划。!日，
欧佩克与非欧佩克产油国共同讨论
原油产量问题。

欧佩克与非欧佩克产油国决定减产
分析认为!日减原油!"#万桶"幅度之大超出市场预期

! ! ! !自黑莉辞职后，美国新任驻联
合国大使人选备受关注。昨日总统
特朗普宣布，提名国务院发言人海
瑟·诺尔特出任美国驻联合国大
使。这项提名还需等待参议院批
准。特朗普对媒体表示，诺尔特作
为国务院发言人工作十分优秀，
“她非常具有才华，非常聪明并且
非常高效。”

忠诚更为重要
驻联合国大使，本来是美国外

交圈最受瞩目的职位之一。由于要
代表美国在国际舞台上发声，担任
这一职务的人多拥有丰富的外交
和政策经验。但对于总统特朗普来

说，比起经验，他显然更
看重“对总统个人的忠

诚度”。在一些政府内部人士看来，
从政履历堪称“一张白纸”的现任
国务院发言人诺尔特以“对总统的
立场具有非常清晰的了解”而闻
名，并且能够运用出色的公关能力
将总统的政策“推销出去”。
诺尔特今年)(岁，拥有$*年的

电视新闻记者经验，还曾获得艾美
奖的提名。她先是在美国广播公司
工作，后加入福克斯新闻成为一名
记者，后来又成为“福克斯和朋友”
的共同主持人。特朗普是该节目的
粉丝之一，经常在诺尔特的演讲中
找到灵感，并将其作为早间推文的
话题。去年)月时任福克斯新闻主
播的诺尔特接任了国务院发言人
的职务。在前国务卿蒂勒森因政见
不合被迫辞职后，诺尔特在现任国

务卿蓬佩奥带领下进入政府核心
圈，今年+月起被任命为主管公共
外交和公共事务的代理副国务卿。

招致不少质疑
起用诺尔特这样的外交新人，

显示出特朗普政府内部复杂的内
斗形势以及对联合国的不信任感。
美媒分析，与黑莉时代相比，特朗
普很可能在余下任期将联合国边
缘化。而由于特朗普上台以来奉行
“美国优先”政策，与联合国多奉行
的多边主义精神格格不入，使得美
国驻联合国大使一职成为吃力不讨
好的“烫手山芋”。诺尔特上任后要
面对的烂摊子一点也不少：伊核问
题、朝鲜半岛事务、美俄关系……

诺尔特能胜任复杂的联合国

外交官角色吗？特朗普的这一提名
招致不少怀疑和批评。虽然目前共
和党占据参议院多数席位，可能不
会影响到最终任命，但已经有多位
民主党参议员表示，他们担心联合
国大使的职位对缺乏外交和决策
经验的诺尔特来说是一个大挑战。
前国务院官员布莱特·布鲁恩表
示：“诺尔特尚没有拿出令人信服
的表现，不足以让人相信她已经准
备好担任这样一个高级职位。”
还有分析认为，美国驻联合国

大使是谁其实并不重要，这一职位
可以从总统特朗普那里得到的实
际支持将不会很多。毕竟，现任美
国总统对多边主义不感兴趣，美国
驻联合国大使只要做好“传声筒”
就好了。 首席记者 吴宇桢

诺尔特获美国驻联合国大使提名

20个月!女主播成女大使

18年来德国基民盟首次换“掌门”

“小默克尔”
如愿接捧

! ! ! !当地时间 !日，德国基督教民
主联盟（基民盟）全国代表大会在
汉堡召开。选举新一届基民盟主席
是本次大会最引人关注的议题。最
终，被称作“小默克尔”的基民盟秘
书长安妮格雷特·克兰普,卡伦鲍
尔拿下“接力棒”。

这是基民盟 $(年来首次更换
领导人。由于基民盟是德国联邦议
院第一大党，新的党主席有较大概
率成为德国未来总理。

默克尔告别致辞
在当天的基民盟大会上，')岁

的默克尔最后一次以党主席的身
份发表演讲。

默克尔回顾了基民盟在 "&$!

年德国大选中赢得胜利，但闭口不
谈今年地方选举中的节节失利，而
后者对默克尔而言无疑是重创。她
表示，尽管自己将不再担任党主席，
但“我无需依靠任党主席来保持与
基民盟的联系，我依然是德国总
理”。她提醒基民盟党员，在未来的
日子里，基民盟还将面临气候变化、
维护欧洲团结，以及应对英国“脱
欧”等诸多挑战。

默克尔的告别致辞不时被掌
声打断。而在她的演讲结束时，全
场起立并热烈鼓掌超过 '分钟。一
些出席党代会的基民盟党员还举
起了“谢谢老板”的标语。“对我来
说，这是莫大的荣幸。”默克尔强忍
泪水说道。

“感谢你在的这些日子。那些你
带给我的无数的、神圣的日子。我怀
念那些日子。相信我，我不会忘记任
何一天……”随后，会场响起上世纪
'&年代的英国流行乐队 -./ 01234

（奇想乐队）的一首《日子》，一段特
别制作的、回顾默克尔“掌门”基民
盟 $(年光阴的短片播放，向默克尔
致敬。

女!掌门"脱颖而出
伴随着默克尔的离开，谁会接

替她执掌基民盟成为当天人们关注
的焦点。

当天共有 + 名候选人角逐基
民盟党主席一职。除了备受默克尔
信赖和支持的基民盟秘书长克兰

普,卡伦鲍尔外，还有联盟党前议
会党团主席梅尔茨和卫生部长施
潘。在当天举行的第一轮投票中，
施潘只获得 %%%张选票中的 $*!票
而被淘汰。
最终，默克尔如愿以偿，她的心

腹、现年 *'岁的克兰普,卡伦鲍尔
在“决胜局”中以 +*票的优势战胜
默克尔的“死对头”梅尔茨，成为基
民盟的新任女“掌门”。

众所周知，克兰普,卡伦鲍尔
是默克尔的忠实拥护者和最为器重
的接班人选。然而，这是克兰普,卡
伦鲍尔的最大优势，也是最大的弱
点。分析普遍认为，她只会“复制”默
克尔的风格和政策，难以让基民盟
摆脱默克尔的阴影。

面对外界的评价，克兰普,卡伦
鲍尔曾在此前的地方党代会上有意
与默克尔适当拉开距离，树立自己
的政治形象。“没有人可以延续（默
克尔）时代，但也没有人能够切断与
过往的联系。”卡伦鲍尔这样说。而
在 !日的党代会上，克兰普,卡伦鲍
尔又说道：“我听人们叫我‘小默克
尔’，说我只是个复制品，是‘一成不
变’的候选人。但我站在这里，我就
是我，我的生活造就了我，我为此感
到自豪。”她希望基民盟鼓起勇气，
应对德国面临的各方面挑战，并希
望自己能够得到党内各方面的支
持，使基民盟成为一个走中间路线
的全民党。

本报记者 齐旭
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